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vr "ée SA Kë eg Es i ñ ¡Razer hy Owice - 
S e SE de Val wnika ze oft Ye ; 
$ Poehodzenie + miejsee przeznaczenia sprzedanego bydłi y Buhai Wotów Krów cp día grub, | Ciolal i kóz pa Ge 
Tuureame  Boenfs Vaches r Total dul Veano Brems KT 
s ` j ¡den oul" W; 7 À Dares 
Provenance et destination du bétail yros Getai et ehirres | 
sztuk pieces 
1) Przyped bydła na targowice miejską: — Introduction du bétail au marché: 
1. Z Krakowa i powiatu krakow. — De Cracovie et du district de Cracovie — 101 1 619 406 | 1187 | 347 1 2174 
2. Z powiatu podgórskiego — Du district de Poduórze .. 12 2 135 15 194 Ku Is 
3. Z innych powiatów Galieyi zachod. — D'autres districts de la e TN 102 441 367 1078 Li 1 10D: 
4. Z Galieri wsehodnioj — De la Galicie orientale . . . .... — > — —- 
>. Z Bukowiny — De Bukovine . . GE, SEHR A - — = = 
6. Z iunyëh krajów koronnvel — D autres pays e maT de 10 D 1685 12 247 1 Ni; 
7. Z Wegier De Hongrie sp IE Nr eg = — - pe 
Et O UA — D Polis e o ee ee 118 — nAn 570 S31 115 1187 
9. Pozostatosé z poprzedniego miesiąca Betaıl restó du mois precedent . S = 
Razem — Totais . - 3109 E %2 E 1506 q 1200 BATT 0903 S Lis 
2) Z bydla przypedzonego na targ sprzedano: Du bétail introduit il a été vendu: 
1. Do Krakowa — «l lu ville de Cracovie. . Zb ewe o 310 251 1642 1176 3370 UNT 2 1624. 
2, Do gmin susiednich — Ae communes lane A EE 9 1 64 dh OS G ` 
3. Do innveh iniejseowosei Galievi Aux autres communes de e ` -- = == 
A. Do Wiednia al la ville de Vienne . . E mecht = — 
>. Do inuveh krajów korounyeh — Aww autres a e aT - = - 
6. Do Niemiee A CAllemane . ` — — < 
7. Do innyeh pañstw — dex autres pays. Dën, E £ E 
Razem — Tatami a. . 519 22 1706 1200 3477 903 Al 4032 
A R 
| 3) Bito w ciągu listopada — On a abattu pendant le mois norembre : 
| W rzezni miejskiej — A Cabattoir municipal | 690 1002 1254 | 2006 | 9053 Kin Apih | 


VI. Ceny ważniejszych przedmiotów spożywczych. — Prix des principaux objets de consommation. 


Cena — Prie y Lena Zi 
Wagn lub en 


l r 
a A ATTA s E 
| Przelmioty konsumeyi W A lul Przedmioty konsumeyi éi - 
miara tl == de T) mara ol d, da i 


wids a a ids ou 
Twids on Denrces et objets de consommnation Poids o 


Denrées et objets de consommation 3 > d ` p 
mesire | Kor h.i Kor. h mesure | Kor h, ku h, 


Cour. hel. Cour. hel. Ion. hel, Conv. hel 


K Ceny bydła, mięsa, dziczyzny, drobiu i ryb: 


Ceny produktów rolnych, jarzyn i artykułów mącznych : 
Prix du bétail, de la viande, du gibier, de la volaille et des poissons: 


Prix des produits agricoles, des légumes et des denrées farineuses ` 


E — Froment an o o a a E 100 ke. Wo 44 Bydło rogale, wasi żywej Gros béluil, sur pied 100 ke. NU 142 
Zyto A. MM E aa ec E 344 | — 36 Trzoda ehlewna, wagi żywej — Vores, sur pied = 
Jeezmien Oneca o E O Tg d € | — Én Trzoda chlewna, wagi bitej — Pores, abattus Lat -- H wm] —— 
Owies EE Ef E a 2 e E AN e= 27 | 50 || Gieleta, żywej wasi — Veces, ser pied . EI IER ES 
Tatarka — Surrasin Gm, EC, SC 3 -- Uwe Brebis slika- i ute = 4. i 
| Proso — Mille: CTS EM 0 8 == E — || Mieso wotowe tylne - Eed a Last DN qualite ya V 
Ryz male — Hr .., bn E ZC ae e 2 DG == GA — a przednie- Viande dv boeuf NEH p 1 S5 1 1) 
, Rzepak Lët e E a A a z — 1- = wieprzowe — Viande de pore d 2 gut 
Gro — Poir s AA E A E ET 1 H= cielyee Viande de veau Y P A 7) 
Kukuruz de ft, Ter, T. z 34 36 »  baranie — Viande de monton tioD I p 
(mg o ae DEEN e ` 72 d TS Siria Viande de chevrevi! E 
ra. JEE A SE A 140 150 Zajace Libures sziuka- epi D — 6 
Ziemniaki — Pommes de terre. oo... lo ku 10 10 - || Gesi Oies . : sa Të S 
Buraki TS E e T aaa é — 12 12 |] Kaezki — Canards 4 i 
Marchew — Caroltes d: E E eg S - 96 — 20 || Indyki Dindons 9 12 
Kapusta kiszona — Ghanei RE E a — 24 sec A ku Puntes 1 5 
Kapusta w głowach — Chou» . . . . . . 160 szi,- pl > > 50 Kurezati — Punlets Duke ` ët 
Ogórki a Goncombmee E. o as a a a S = E = 3 Karpie, liny - Curpes, inches e Sí) UN) 
A A PAE E 100 kg. 11 12 30 || Szezupaki -— Brochets Sy L Ju 
Słoma — Paille . . . LOLA A 6 50 y E Sandacze Sandres = — - 
i u— P H K cen 70 70 3 > 7 
Jo T — d Ee Aa E : 1 à D op et Ceny wędlin: — Prix des articles de charcuterie : 
Ghlel pszenny — Pan de froment `... e E D eren A mg Mya ST BC 
El żytni — Pain de seigle G (o E A 2 Ae Szynka krajana Jambon conpe DF gn D A RI 
hal Ma Lain ee a 7 48 säi EI Kietbasa Saneisse . MEP E - d 40 2 40 
Bułki — Petits pains `. SÉ AT Ab p 92 T 92 Wedzonka — Entrecótes fumes KE, s 2 NO 2. Leen 
Kasza jęczmienna — Gruan d'orge zë AE 1 Dir - D2 Sch. li Be BR ` 94 2 DA 
» pszenna — Gruau de froment... . S — j4 — 60 Smack E ele. ` ANEP P o Em o Lan 
a jaglana — Gruan de millet . Toe o — 52 L = Gs Sordelki ` — Cemmdlas oo... o... + óttuka-la piece] — 14 14 
| talarezana — Gruan de sarrasin . 3 S — Hu — 00 Ei aaa y Cent $ 16 16 
3 Ceny nabiału i jaj: — Prix du laitage et des oeufs: e EN ée Petites suncisses - Wë lagar] — = i i 
Mleko zbierane — Lait cerem . . Ta . - 1 lite — Mi — YA Ceny artykulów kolonialnych i przypraw kuchennych : 
o RAEE e A -TaT 131 Prix des denrées coloniales et des assaisonnements: 
e kwasne — Lait ewlt a s oo erer e s — EL WE REES Cufe vert 
Smietanka słodka — Créme douce s — ARA — SOI Kam qien Copbiterref 
Smietana Kean — Creme aigre = 1 du 1 A The 
Masto —- Benrre : 40 : Cukier -- Sucre 
Ser — Fromage A A 
Jaja — Oeufs _O cet — Vinaiure . d 
Ceny artykulów KENE -— Prix des articles de chauffage : Ceny napojów D'RE — Prix des boissons alcooliques: 
| Drzewo twarde — Bois dur.. o.. m? e es EA AA E AAA AAA e A 1 lite 4 L su 
a miękkie — Bois blane e, S 15 f =$ 15 501 Wódka — FEamde-vte e, å 2150 "7 A0 
Weck: drzewne — Charbon de bois . . . .| 100 kg. | 14 -—-. 14 50 || Bum zwykły —- Khum e - Sp A » 20 
2 kamienne - Houille e, - Oe e 0 2 40 || Wino stołowe bie — Vin blane. .. - z Y. — 3 Au 
Nafta Petrole . . yor: 1 litr — 48. — An IW Wino stołowe ezerwone — Vin rouge A ` d e 24) 
Spirytus deuaturowany — KO ature ? - — 75 SO || Piwo krajowe — Bière. . sa . e è — |M Hie 
; Biuro statystyczne m. Xrakowa. Bureau statistique de la ville de Cracovie. 


Galicya, Austrya — Galicie, Autriche. 


7 eeng bg, lf 


